Cyxi, HeampamaBaHbl 1 HemTapaTypHel. Ane ¥ iM &cob TOoe, 4aro He Mae Hi
“Marinéyckass xpoHika”, Hi iHmBIL micbMOBBIA KpbiHiOEI XVII — XVIII cr.cT.
HecymHeHnHa kamToyHBIMI ¥ jieTarmmice 3’ SyJsroIiia apbIiliHAIBHBIA 3BECTKI 3 TICTOPHI
benapyci i BineOcka i acabiiBa cBeq4aHHi pa MIUTITApHBIA 1 NANITHIYHBIA Ma/13€1 KaHIa
XVII — mau. XVIII cr.ct. [ng npeikiaagy: maBeaamiieHHI mpa kasakay Illyxames i
Iy6iny, npa OiTBBI BingOuisaH 3 Mackoyuami ¥ Kamnmsivax i ['a3goBivax; mpa ckBamHara
Kapajeyckara kamicapa PriOiHckara 1 jmixora kamitana Canayésa (y tokcue Canasay. —
B.T.), saxi § 1708 romze Bomaniy BimeOck, sik kpbixy paneir Marin€y, beixay, y0-
poyna, Opury.

A ¥yBoryne dakrypa “Binebckara jeramicy”, siki 3aiiMae Ycsaro Tpbl I3€CATKI APY-
KaBaHbIX CTAPOHAK, He OefHas. 3HaX03IM MBI ¥ IM IaBelaMJIEHHI caMblsl pa3HacTai-
HBIS: 1 Ipa KaMeThl, 1 mpa maxapsl, 1 mpa Xpoicradopa KamymOa, i mpa 4acThis maMopKi,
akis motaBaii ¥ BineOcky 1 Bakominax. AJHaK TiCTapblYHYIO0 KalTOYHAcIb JieTaricy
3MSHIIAIONb HelakiIaaHacHi. Tak, HampeIKiIajd, TaBoOphILLA Mpa 3acHaBaHHe BineOcka
Kieyckail kHsTiHgM Bompraii y 974 romze. Ane, sk Bsigoma, Bombra mamepna y 969
roj3e, i TaMy 3acHaBaJIbHIIAl ropana siHa ObIls He Mariia, HekaTopsis By4oHbIs 6avaib
TYT MAaMBUIKY Tepamnicyblka, siKi mamsHsy ni4oel 7 1 4, midais, mWTo rapy Ha J[3BiHe
Bounbra “ymagabana” § 947 roaze.

[TambuiKOBa Takcama NajaJ3eHbl ¥ JeTarice 3BECTKI Ipa KaHibO0y KHA38 AJb-
repaa, Aara cnaibBaHHs MiTpanaiiTta ['epacima (1415 3amect 1435), rox OiTBHI Ka3akay
ca mBenami man ['anoyusiHam, sikast agobutaca He §.1701 1., a § 1708-M, 1 inmae. [Ipa
rata ¥ cBoi vac micay M.M.VYnanmusik, €H xa 1 Beigay “BineOcki neramic” y 32-m Tome
“ITomHoro cobpanus pycckux neromnucei” (M., 1975).

JIITAPATYPA
1. Bemapyckis neramickl 1 Xponiki: [lep. ca crapaxsiTHapyckai, crapademapyc. i
noibck. / Ykaan. Y.ApnoBa; npaaMm. B. Uamsapsinkara. — Mu.: “benapycki kHiras-
6op”, 1997. —432 c.

MOJIE 3ATIAXA B AHTJIMMCKOM SI3bIKE

J.C. PanabkoBUY
Bumeobck, BI'Y

B coBpeMeHHOM aHTJIMIICKOM SI3BIKE TIepeava KOHIIETTa «3aax» OCYIECTBISIET-
Cd eIMHULIAMHU Pa3HOW 4YaCTepEYHOW MPHUHAMJICKHOCTH. [Ipu 3TOM MMeEHa CyliecTBU-
tensHbie SMell, odour, scent, aroma, fragrance, perfume, stench, stink, reek sasirorcs
AIpOM U3y4aeMOro HOMHUHATUBHOTO MoJs (Kateropuu). basucHbIM a1 u3ydyaeMoil ka-
TErOpUH SIBISIETCS YPOBEHb, BKIIIOUAIOIIMM JIBE €AMHUIBI — KIOYEBOE CJIOBO s/Ipa Kare-
ropun «3amax» smell u ommwkaiiinyro k Hemy eauHHIly — cyoctanTu odour. O6a maH-
HBIE CYOCTaHTHBA MOTYT HCIIONB30BAThCS AJIsI 0003HAUEHUS HEUTPATbHBIX, MPHUSITHBIX
WJIM HCTIPUATHBIX 3allaXOB. Bce ocTanpHbIEe YiIEHEI KaTCropuu HaxoOdATCsd Ha CY60p)II/I-
HAaHTHOM YpPOBHE MO OTHOIIEHUIO K 3TUM €IUHHULIAM.

N3yuaemas kaTeropus, BhIpakaroliasi KOHLEMT «3amax», o CYIIeCTBY, BKIIOYAET
B ce0sl IBe MPOTUBOCTOSAIINE JIPYT JIPYTy B CMBICIIOBOM OTHOLIEHUH CHHOHUMHYECKHE
TPYIIIIGI. HepBas{ U3 HUX COCTOUT U3 €ANHUII, O603Ha‘—IaIOH_[I/IX IPHUATHEBIC 3al1aXxu, BTOPas
— 3alaxu HEMPUATHBIC, YTO CTPYKTYPHPYET aHAIU3UPYEMYIO KaTerOpuIo0 Kak IBYX(o-
KYCHYIO, TO €CTh WICHNMYIO Ha IBC MOJKATCTOPUH.
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KiroueBoe ciioBo ucciemyemoi kareropuu — Smell — oObeanHsieT cyOCTaHTHUBBI
scent, aroma, fragrance, perfume, ¢ oxgHoii croponsl, u stench, stink, reek, ¢ apyroii. ¥
eAVHMI] KaKJIOM M3 yKa3aHHBIX MOJKATErOpHil HaOMIOAaeTcs Ompenes€HHas MOoJAp-
HOCTb C TOYKHU 3PCHUA UX OUCHOUYHBIX XAPAaKTCPUCTHUK IIPU MEPCAaAqIC SIBJICHUH 9KCTpa-
JUHTBUCTUYECKOU IEHCTBUTEILHOCTH.

Kaxxnoe u3 uccnenyeMplx UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, O0OPA3yIOMIUX AP0 HU3ydae-
MO KaTeropuu, UMeeT SPKyI UHIUBUIYaIbHYIO chepy HUCIOIb30BaHUS, OJHAKO, B aH-
rmiickoM s3bike Havanma XXI Beka HaOmogaeTcss 4€TKO BBIpaKEHHAs TEHICHIHS K
MPOHUKHOBEHUIO OJHMX U3 HHUX B IMPOTOTHIMYECKYIO 00JacTh (PYHKIIHOHHPOBAHUS
JpYrux, IpyA OTOM YacCTO ¢ MIPOTUBOIIOJIOXKHBIM 3HAYECHHUEM.

CpaBHUTENBHO pelKoe YnoTpediieHue B COBPEMEHHOM JHUCKYPCE CyOCTaHTHUBOB,
KOTOpBIE MPUHAMJIEKAT U3y4aeMOMY psAy €IMHULl U 0003HAYal0T HENPUATHBIA 3amax
(stench, stink, reek), koMIeHCHPYETCS YacThIM yIOTPEOICHHEM APYTHX YICHOB psila B
3HAUYCHUHU <3allax HGHpHHTHBIﬁ)).

AHanu3 SMOTUBHON XapaKTEPUCTHKU OOOHSTENHLHOTO OLIYIEHUS, BBIPaKaeMoOro
eAMHHUIIAMA 0a3MCHOTO YPOBHS (odour u smell) moka3an, 4ro o0a 3TH cyOCTaHTHUBA MO-
TyT YyHnoTpeOnaTbes Asis 0003HAYEHMs 3amaxa Jo0oro KadecTBa (Kak MPHUSTHOTO: a
yummy banana smell; a clean, aromatic odour, wenpustHoro. : unpleasant cooking
smells; an offensive odour, Tak u weiirpansuoro: a_hallucinatory smell; 7 primary
odours). HanpumMep, B aMepHKaHCKOM MEIUIIMHCKOM CJIOBApe MPUBEICHO OIPEICICHUE
BEIIECTBA, KOTOPOE BBIACISACTCS U3 MBIIIEYHON TKAHU W NPUAAET 0COObII BKYC U 3amax
xKapeHoMmy msicy, u noaiauam: Osmazome — a principle derivable from muscular fiber
which gives the peculiar flavor and odor to roast meats and gravies. B stom npumepe
UM CyIIeCTBUTEIbHOE 00Ul yTodHseTcs: npuiararedabHbiM peculiar, kotopoe camo 1o
cebe He HeCET KOHKPETHBIX OLIEHOUHBIX XapaKIEPUCTHUK U B OMPEAeNIEHHBIX KOHTEKCTaX
MOKCT YKa3bIBaATb KaK Ha ITO3UTHUBHBLIC, TadK M Ha HCTATHBHLIC NPHU3HAKW ABJICHHA.
VIMeHHO IIMPOKUII KOHTEKCT MOKa3bIBACT, YTO UMs CYLIECTBUTENIbHOE 0dOUr B TaHHOM
ClIy4yae NMPUBHOCHUT ITOJOKUTEIBHYIO XapaKTEpUCTUKY B AECKPUILMIO. B 3TOM npumepe
peub UAET 00 OOOHATENPHOM OIIYIIEHHH, BO3HUKAIOLIEM B IPOIECCe MPUTOTOBICHHS
Mmsca. I[J'IS[ YCJIOBCKA, B pallMOH IMMUTAHUSA KOTOPOr'o BXOAAT MACHBIC 6]]}0)13, 3arax 3ToT,
0e3ycnoBHO, pusTeH [1].

O6e enunuel (smell u-odour) BBITISAIAT HEYMECTHO W HEIJIETAHTHO MPH OMHCA-
HUHM KOCMETHYECKUX U Map(roMepHbIX 3amaxoB. O0a 5TH UMEHU CYIIECTBUTENBHBIX TH-
NUYHBI TPY 0003HAYCHNHU 3araxa, U3/1aBaeMOro TEJIOM YeJIOBeKa, IPU 3TOM KaKIbli 13
HUX B MOJOOHBIX CIy4asX MpHOOpeTaeT OTpPHULATEIbHBIH SMOTUBHBIN KOHHOTATUBHBIN
aneMeHT B cBoéM 3Hadenuu (body odour; the smell of his body).

CTOoUT TakXe OTMETHUTb, YTO MMs CylecTBUTEIbHOE SMell siBnsieTcs ckopee cTu-
JUCTUYECKH HEHTPaJbHBIM CIIOBOM, B TO BpeMsl Kak cyOcTaHTHB O0OUI 4acTo MMeeT
TECPMHUHOJIOTMICCKYIO OKpPACKy, TaK KaK OH HauOoJjiee THIIMYEH Ha CTpaHUax TCKCTOB
Hay4HOTO cTuist. MMs cymectButensHOe 0JOUr Takke TAroreer K Oosee yacToMy Hc-
M10JIb30BAHUIO B aMEPUKAHCKOM aHTJIIHICKOM.

Ha cy0opanHaHTHOM ypOBHE paccMaTpHBAaeMOM KaTeTOPHH PACIHojaraioTcs 1Ba
CHMHOHUMHYCCKUX pAda, UMCIOIIHUX IMPOTHBOIIOJOXKHBIC IO OTHOIICHUIO JPYr K APYTY
3HayeHusa. OIUMH W3 ITHX PAJOB NPEICTAaBICH MMEHAMHU CYILECTBHTEIBHBIMH SCent,
fragrance, perfume u aroma. IIporoTunuyeckuM yrnoTpeOIeHHEM MEPBIX TPEX U3 HUX
SBJISIIOTCSL ClIydau OO0OO3HA4YeHUsT MMM TPUATHBIX 3alaxoB LBETOB M pacTeHHil (an
attractive scent; an aromatic fragrance; sweet perfume of rose potpourri).

MMeHa CylmecTBUTENbHBIE, BXOASIINE BO BTOPOM U3 CHMHOHUMHYECKHUX DSI0B
CyOOpIMHAHTHOTO YPOBHSI paccMarpuBaeMoil kateropuu Stench, stink u reek, ymorpeo-
JSIFOTCS JUIS ONMCAHMsSI 3allaXOB HENPHUATHBIX, B OCHOBHOM HCXOJSIIMX OT THHUIOIINX
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win pasnararoruxcs Bemects (the stench of decomposition; the stink of rotting flesh;
the reek of human decay, etc.). I1pu 3Tom cyO6cTanTuB Stink B mogassstoieM OOJIbIIMH-
CTBE BCTPEYACTCs B KOHTEKCTAxX, KOTAA peub UAET O 3a11axe CMEPTH.

KoruuTtuBHbBIE IPU3HAKH, JISKAIINE B OCHOBE PACCMAaTPUBAEMBIX CyOCTaHTHUBHBIX
€IMHUL] TPEACTaBICHbl ONIO3ULUAMU NPUAMHBLU/HENPUAMHBLU, UHMEHCUBHbLI/CIA0bLLL
WIA B MTHOH TEPMUHOJIOTUU KOHYEHMPUPOBAHHbIl/HeHacvlujeHHbill. Taxoke, JaHHbIEe Ol-
HO3ULMK MOXHO CBSI3aTh C JUIMTENBHOCTBIO HAIMYMs JJAHHOTO IpPU3HAKa y OOBEKTa.
Tak, ¢ oHON CTOpPOHBI, Clladble 3allaxy — 3TO 3amaxy JETKUe, CKOPOIIPOXOISLINE, He-
yCTOMUUBBIE, KaK Obl YCKOJIb3AIOUINE JOBOJIBHO OBICTPO, C IPYrOi CTOPOHB!, MHTEHCUB-
HBIE 3allaXyd — 3TO 3allaXM, CKOPEE BCEro, YCTONYMBBIE, KOTOPHIE MOT'YT XapaKTepU30-
BaTh OOBEKT B TEYEHUE JOCTATOYHO JJIUTEILHOIO BpeMeHH [2].

Takum 00pa3oM, UCXOAS M3 BBIINIECKA3aHHOTO, XOTEJIOCh OBl €mie pa3 MoJ4epK-
HyTh, YTO MMeHa cymecTBuTeabHbIe SMell, odour, scent, aroma, fragrance, perfume,
stench, stink, reek siBisiroTcs spoM M3yd4aeMOro HOMHMHATHBHOIO MOJIsI (KaTeropuu) 3a-
naxa B aHIJMHACKOM si3bike. KitoueBble cioBa moist — 310 cyiiecrButenbHbie Smell u
odour, KOTopble MOTYT MCIIOJIb30BATLCS Uil 0003HAYCHHS HEHTPaIbHBIX, IPUATHBIX H
HENPUATHBIX 3alaxoB. Takyke AaHHOE SApO JEIUTCS Ha JiBa CMHOHUMUYHBIX psfa,
UMEIOLINE MPOTUBOIONOKHbBIE 3HaUeHUsI. UJIeHbl TaHHBIX CHHOHMMMYECKUX MOATPYIII
MOTYT KJacCu(UIUPOBAThCS MO CIECAYIOIUM IPU3HAKaM: BbI3bIBAEMbIE 3al1aXOM 3MO-
LIMU U OIIYIIEHHUS, HACBILIEHHOCTD 3aIlaXxa U ero Npo0JKUTENBHOCTD.
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TBOPUYAS IOCTAIb Y TIPAMATBIUYHBIM BEPIIIABAHBIM SIACE
BAJISSHIIIHBI KOYTYH

I'.I1. Xapomxka
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VY OGenapyckail mas3ii apyroit mamoBbl XX cTaroan3s 3HayHae Meclia 3aiimae
TBOpuacipy Bansuiinel KoyTyH. AyTapka magapaBajia ublTady Takis IyJOYHBIS KHIT1
nassii, K “Kamsposbist Bécner”, “Ha y3néue nusa”, “MerpaHom™ 1 iHII., a Takcama
na3mbl “Ha 3mome wmananki” 1 “Cyn Anaizpl”. AnoOmHssi — TBOp, Ha CBeAYaHHI
V. I'ninaménasa, “HaifO0bII NepaKaHalIbHbI, HAlOOMBII MOIIHBI CBaiM BOOpPa3HbIM, Ha-
[bIsIHAIbHA-MOYHBIM JIaJlaM, Hallpy>KaHbIM CIIaJy4Y3HHEM TicTapbluHara, caiblsaibHara i
acabicrara” [1, 165]. Bansurina Koytyn y masme “Cya Amai3el” 3BspHYyJacs ja ricra-
pbIYHail acoObl — BszoMail Oenapyckail masTacel kaHua XIX — mavyatky XX craroaass
Amnaizsl [Tamkesiu (L€rki). TBOp Hamicansl ¥ jkaHpbI ApamarbluHail masMel. 3agyma B.
Ko¥yTyH 3bIX013111b 3 IiIbIOOKara agdyBaHHS JpamMaTbI3MY >KBIIIS 1 TICTOPbIl, THIX ca-
LBISIBHBIX 1 HALBISIHATIBHBIX Y3PYIIDHHAY, Kid ¥ cBaéil BaCTpBIHI 1 HaKipaBaHACL Mei
naTpa0y He ¥ skoi-HeOyA3b 1HIIai Macrankail gopme, a MeHaBiTa ¥ ApaMaThIYHBIM
yBacabneHH1. CaMm a0’ eKTBIYHBI T1CTapbIYHbBI CIOKAT, K1 MeY MaJKpAICIECHYIO IpaMaThl-

278





